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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the seventh century CE.

Edition
1. Anustubh

{1> {Column a) (jaya)[tilndu-kala-mauli{Column b)>r
iéana(h pa)[rvat](i)pati(h)

{2 {Column a) brahma-visnvadibhir dde(v)ai{Column b>r
yyasya lingarh samarccitam

2. Anustubh

(3> {Column a) §riéanavarmma-nrpati{Column b)$
$rinivasa Ivacyutah

{4> {Column a) pranamanti sada yasya

{Column b) samantas carana-dvayam
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3. Anustubh

{5 {Column a) (tasya) (ho?) (valla)bho bhrtya{Column b>h
pafica-gramadi-bhojaka[h]

{6 {Column a) (dha)rmmi [va](hujaya)$ $iiro

{Column b (ra) [wx=x] ce sthita(m-/h)

4. Anustubh

<7> <Column a> [zzgz!zz]sya

<C01Umn b> [gggz]ti nématah

{8> {Column a [wxwwwr] bhaktya
{Column b [«][$] (§)r[i]kaladesva(re)
5. Anustubh

<9> <C01Umn a> [zgzg:ggz]

{Column b) [«]r[@?](p)yadi yo hare[t]
<10> <Column a> [!gggzz\_/g]

{Column b ==[]i (pit)r-vandhubhih

Translation

1

1$ana, husband of Parvati (parvatipatih), bearing a digit of the moon as his diadem
(indukalaamaulih), is victorious over all (jayati), whose litiga is venerated (samarcitam)
by the gods (devaih), beginning with Brahmaa and Visnu.

2.

The king Sri I§anavarman is like Acyuta Srinivasa [/is, as it were, unfailing (acyutah)
and the abode of Majesty ($rinivasah)], whose pair of feet (caranadvayam) his vassal
kings (samantah) constantly (sada) bow down before (pranamanti).

3.

[...] favourite <of the king> (vallabhah), his servant (bhrtyah), governor of Paficagrama
and elsewhere (paficagramadibhojakah), morally upstanding (dharmi), [...] a warrior
(&arah) [...].

4.
[...] by name [...] with devotion (bhaktya) to <the liriga called) Sri-Kalase$vara.
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5.

[...] Whoever (yah) should take away (haret) such {possessions) as [...] along with his
ancestors and relatives (pitrvandhubhih).
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